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который в последнее время был предметом глубокого изучения в трудах 
Вайса, Гривца, Вашицы, Ваяна и других, остановимся на юридических 
памятниках, возникших на территории западного славянства и перешед
ших в Россию и на Балканы. Благодаря последнему труду И. Вашицы 
о Мефодиевом переводе Номоканона можно считать окончательно доказан
ным великоморавское происхождение перевода «Синагоги» Иоанна Схо
ластика, дошедшего в русских рукописях Устюжской «Кормчей» XII I в. и 
Иоасафовской XVI в.51 

И. Вашице принадлежит и наиболее полное исследование о моравском 
происхождении древнейшего славянского законника — «Закона судного 
людем», являющегося переводом византийской «Эклоги». Уже Н. Суворов 
в известном труде о следах западнокатолического церковного права в рус
ских юридических памятниках (1888 г.) обратил внимание на западные 
элементы в составе «Закона судного людем», но в согласии с тогдашним 
воззрением славяноведения на болгарское происхождение древнерусской 
литературы предположил, что этот памятник возник в Болгарии при князе 
Борисе между 866 и 869 гг., когда болгарская церковь находилась под 
юрисдикцией Рима. Вашица с помощью анализа словарного материала 
доказывает западнославянское происхождение этого текста, что находится 
в соответствии с показанием Паннонских житий о том, что якобы визан
тийский император послал Кирилла и Мефодия в Моравию по просьбе 
князя Ростислава со специальным заданием перевода «Правды», т. е. 
«Законника», под которым нужно разуметь «Эклогу».52 В самых послед
них трудах, посвященных «Закону судному людем», М. Н. Тихомирова53 

и С. В. Троицкого54 в той или иной степени принимается факт участия 
моравской стихии в возникновении этого памятника. 

Великоморавского происхождения и канонический текст «Заповеди свя
тых отец», представляющий руководство для применения церковных нака
заний (эпитимий), который встречается уже в древнеславянском Синай
ском молитвеннике и позднее в многочисленных кирилловских рукописях. 
Близкую связь этого памятника и вероятное общее происхождение с «За
коном судным людем» показал С. И. Смирнов (1912) и снова подчеркнул 
Вашица в упомянутой работе о «Законе судном».55 

Как уже упоминалось, В. М. Истрин в своем критическом исследовании 
в связи с гипотезой Н. К. Никольского о моравском источнике русской 
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стр. 1 —19 — ответ на возражения M. Андреева; см. также: H. F. S с h m i d. La legisla-
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